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Kpusopizvkozo depacasroeo nedazoeiuno2o yHisepcumemy

CTPYRTYPHO-CEMAHTUYHI OCOBJIMBOCTI 110JI4 KOJIBOPY
B XYIOMHIN KAPTUHI CBITY OCKAPA YAUJIBIA

AHoTanisi. ¥ crarTi Ha nmpukiazai aHanizy pomany «Ilop-
tpet dopiana I'pest» O. Yaiinbaa BU3HAYEHO Ta cXapaKTepu3o-
BaHO CTPYKTYpY 1 CEMaHTHKY IOJISl KOJIbOPY B XYIOXHIN Kap-
THHI CBITY aBTOpPA. YCTaHOBIEHO, 10 JEKCHKO-CEMAHTHYHE IONE KONbOpY
3aiiMae OJIHE 3 TOMOBHUX MICLb y CIOBHUKY NHCHbMEHHHKA Ta CKIIAJIa€ThCs
3 JieB’aTu Mikpononis (red, yellow, blue, violet, green, brown, white,
black, grey), wo BixnoBinae MOBHI KapTHHI CBITy. ABTOp, BHKOPHCTOBYIOUH
MOBHi 3HAYeHHs Ta BiHOWICHHS CNIB i3 KONBOPOBOK) CEMAHTHKOMW, Mepe-
OCMHCITIOE TX (3TifIHO 3 KYIBTYPHO-ICTOPHYHKM Ta MBIy TbHO-aBTOPCHKIM
CIPUIHHATTAM KOITHOPY), 8 TAKOK CTBOPIOE BIACHY XYIOKHIO KAPTHHY CBITY.

KurouoBi cioBa: mose KOJIbOpY, KOJIBOPOIIO3HAYEHHS,
MOBHa KapTHHA CBITY, XYOXKHs KapTuHa cBiTy, Ockap Yaiiib,
poman «IToptpet Jopiana I'pes».

IocranoBka npodaemu. Konbopono3HayaibHa TIEKCHKA 3aBAIH
BHKJIMKAIA I[IKABICTh HAYKOBIIIB Pi3HIX [IAPHH: JHTBICTHKH, JTiTEPa-
TypO3HABCTBA, TICHXONOTi1, Pinocodii, eCTeTHKH, COLiONIHTBICTHKH,
JHTBOKYJBTYpororii, eTHomcuxomnorii Ta iH. 0.1 Bacunesny yxa-
3y€ Ha Te, 110 «KONBOPOBHH MPOCTIPY, «KONbOPOBUIT KOHTHHYYM),
KOTBOPOBHII CTIEKTPY — LIE T «PI3HOMAHITTS KONBOPIB, SKE CHIPHH-
MAEThCS HALLIO0 30POBOI0 CHCTEMOFOY (JIFOICHKE OKO MOJKE CIIpHiAMA-
TH TIOHAT 2 MUTH. BifTiHKIB) [1, ¢. 4]. «CpHITHATTS JTFOIMHOO KONMBO-
POBOTO MPOCTOPY MOOYIOBAHO TaK, MO Oe3mepepBHUil KOHTHHYYM
KOJMBOPY TOMIIAETHCA Ha KATeTopii, SKi OETHYIOTh BETHKY KiTbKICTh
OM3BKIX KOTHOPOBYX BifITIHKIB, KOXHIH Takii KaTeropii BiATOBiTae
oxHe abo OLTBINE CTiB, KONTHOPOHANMEHYBAHEY, — IPOTOBKYE BUCHHH
[1, c. 4]. He3Baxarodn Ha Te, O KOMBOPOBI CIIOBA B Pi3HAX MOBAX
3SBJTIACS TIOCTYTIOBO, B Pi3Hi ICTOPHYHI MEPioH, PO3BUTOK HaITi-
OHATIBHUX CHCTEM KOJbOPOIIO3HA4EHb MA€ HH3KY YHIBEpCATbHHX
puc. b. beprin i I1. Keit noBemy, 1o croyarky 3’aBUmCs Ba CI0BA:
TepIIe [T I03HAYEHHs TEMHIX BIATIHKIB («HOPHHID), APYyTe — CBIT-
TuX («OiTHiDY), M3HIE 0 HAX PUEAHYETBCS CIOBO «YEPBOHHI)
[2]. I3 po3BHTKOM MOB 3’SIBIFOTHCS CITOBA, SIKI TIO3HAYAOTH LITHPO-
KHii KOTbOPOBHH CTIEKTP: CHHIH, 3eNIeHNH, KOPUUHEBHH, OPAHKEBHii,
(hiomeroBu, cipuit. OTKe, B KOKHIH MOBI € TIEBHHH Ha0Ip CHCTEMHO
OpTaHi30BAHMX JNIEKCHYHKX OJIMHHIb 31 3HAYCHHAM KOJbOpY, IKi TIpe-
3€HTYIOTh HALIOHABHY MOBHY KapTHHY CBiTY.

CrioBa 3 KONBOPOBOIO CEMAHTHKOIO, 3 OTHOTO OOKY, SIK CHCTEM-
HO OPraHi30BaHi, a 3 IHIIOTO — K OXMHHKII, 1[0 PE3ECHTYIOTh HAIli-
OHAIIBHO-KYIIETYPHI, €THOKY/IBTYpHI Ta COL[abHO-ICTOPHYHI 0CO-
OTMBOCT, XapaKTepHi IS CYKYITHOCTI HOCIIB TIEBHOT MOBH, 3aBXIH
TIPUBEPTANIH YBATY TOCIIIHHKIB.

Hespakaroun Ha JaBHIO TPAJMIIil0 BUBYEHHS MPOIECIB Bifl-
OUTTA KOMHOPOBMX BiTUYTTIB Y MOBIi, 1O Oepe CBill mMoyarok
y JaBHBOpeupkii dinocodii, iHTepec TOCTIIHUKIB 0 UBOTO YHi-
BEpCANBHOTO (TOOTO MPUTAMAHHOTO BCIM MPUPOJHIM MOBaM) JIeK-
CHKO-CeMAHTHYHOTO TOJIA He 3racae 3 yacoM. KokHOTO poky 3 1ied
npoOnemMu 3’SBIAETbCA YMMAN0 MyOMiKalii, Y SKHX YTOYHIOETHCS
CEMaHTHKA KOHKPETHUX KONbOPOMO3HAYCHD Y PI3HHX MOBAX, €TH-
MOJIOTisl Ta PO3BHTOK 3HAYEHHS, aHATI3YFOTHCS MOXJIMUBOCTI 3aC0-
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0y XyHOKHBOTO MOBJIEHHS, BUBYAIOTHCS CHMBONIYHI 3HAYEHHS, a
TaKOK PO3POONISIOTECS IPUKIIA/HI TUTAHHS BUKOPHCTAHHS KOMBOPY
B TEOpii Ta MPAKTHI[ IepeKIaTy, pekiami, iMikMelikepcTBi, Biza-
KUCTHLI, ICUXONIArHOCTHII Ta IH.

Y cyuacuux ninrBictuynnx gocmimkennsx (FO.JI. Anpecs,
10.M. Kapaynos, I'B. Kommancbkuii, M.IT. Kouepran, B.I'. Kynbmi-
Ha, PI. ITaginewic, 0.C. Crenanos, Y. ®inmop Ta iH.) yTBepIuia-
¢Sl IyMKa TIpo Te, M0 KOJip € YACTHHOK) 3aralibHOT KapTHHH CBITY,
a KOIIbOPOTO3HAYEHHs — «KOJBOPOBI 00pa3n, 110 BepOami3yroThes
3ac00aMit MOBHY [3] — 4aCTHHOIO MOBHO KAPTHHH CBITY.

OnHEM i3 MTaHB, SIKi PO3B’A3YKOTHCS 3 TOUKH 30py BUBYCHHS
MOBHOT KapTHHH CBITY, € OMNAC XyJOKHIX KApTHH MHCbMEHHUKIB,
y SKHX BiIOMBAETHCA MOBHA Ta XYJOKHS 0COOMCTICTh aBTOpPA, HOTO
iH/MBiTyaNnbHO-aBTOpCEKe  CcBiToOaueHHs. be3yMoBHO, KokHHMIt
(parMeHT CKIaTHOT XyIOKHBOI KAPTHHH CBITY MEBHOTO aBTOpA
Moxe OyTH JOCTiIKEHHM 3 OMOPOI0 Ha MOBHI 3aco0u oro Bupa-
#enus. Ha namry iymKy, came KombopoBa JEKCHKa HaisicKpasilie
TPE3CHTYE 1H/MBiXyalbHO-aBTOPChK] 0COONMBOCTI XYNOXKHBOI Kap-
THHH CBITY, TOMY 1i BUBYCHHS 3aBX/IH € AKTYalbHHUM.

AHani3 ocTaHHIX JocaiTkenb i myOmikanii. 3Ha4Huil BHe-
COK y PO3pOOIEHHS MPOOIEMH KObOPY B MOBI Ta MOBJEHHI 3po-
owm H.b. baxinina, b. bepnin, O.I1. Bacunesuy, A. BexOunpka,
JLB. 3y0oga, I1. Keit, B.I'. Kynbnina, B.A. Mockosuy, P.I" [Touxya,
E. Pow, C.I. Tep-Minacosa, PM. ®pymkina Ta in. Tak, P. Anam-
coH, b. bepnin i I1. Keii, A. BexOnipka BiBYaNM OCHOBHI KOMBO-
pH B acrekTi yHiBepcatbHOCTI Ta Buno3MiHeHs; [0.Jl. AmpecsH,
A.O. Bparina, B.A. Mockosuu, X.II. CoxonoBchka BH3HAYMITH
CEMaHTHYHY CTPYKTypy KombopomosHadeHb, O.I1. Bacumesuy,
JL.B. Jlaenxo, P.M. OpymKiHa mpoBojiiiy ICHXOIHTBICTHYHI, COIi-
OJTIHTBICTHYHI Ta COMIONOTIYHI TOCTIKEHHS KOTbOPOBOT JIEKCHKH.
Hmsky pobit mprcBsdero nopiHsIbHO-icTopraHoMy (H.B. baxin-
ina, JLH. I'panosceka, A.€. Inmakos, B.I. Kymenina, M.B. Ilime-
HOBA T iH.) Ta TOPIBHAIBHOMY aHaNi3y KOMbOPOBOi JIEKCHKH B Pi3-
mux mMoBax (B.IN I'ak, I.B. I'emyem, 10.B. I'y3, A.E. IBaxnmipka,
L.B. Maxeenko, .M. Hogixos, M.E. IIpoxoposa, 0.0. TanuriHa,
E.P. Xeiinep, €.0. lllabameesa Ta im.).

V Bemmkiit kimpkocti pobit (JI.B. 3ybosa, O.b. Kame-
Bcbka, B.B. Jlomarin, P.I. Ilouxya, C. Cxapn, C.M. Corosiios,
AM. Tumodeena, LI, Uymak-)XyHb Ta iH.) BUCBITICHO MHTAHHS
10710 OCOONMMBOCTEH YKMBAHHS KOJIBOPOIO3HAYEHh OKPEMHMH
MalicTpaMu XylI0KHBOTO cIOBA. [OMOBHUMH I[IIIMU TaKHX HAYKO-
BHX PO3BIZIOK € BU3HAYEHHA CHEIM(pITHUX PUC KOMBOPOBOI MAMiT-
pH aBTOpa, BUSBNEHHS KOMbOPIB-()aBOPHUTIB, aHATI3 CEMAHTHYHHX
1 CHMBOJIYHHX 3HAYECHb, IHIHMBiTyaTbHO-aBTOPCHKAX KOHOTAIIH,
CTHITICTHYHUX (DYHKIIIH TOIITO.

Hespaxaroun Ha 4HCENBbHICTH POOIT MIOAO KOTBOPY B XYOK-
HIX KapTHHAX CBITY PI3HHX MMChMEHHHKIB (MIPEACTABHIKIB PIHIX
YaciB, KyIBTYPHO-ICTOPHYHNX TIEPIOMIB 1 KpaiH), 3aBKIH 3aMHIIa-
€TBCS MICTIE JIIST HOBHX JOCTIDKEHB. AHaI3 YHIBEpCATbHIX i Harli-
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OHAITLHUX BIIACTUBOCTEH KONBOPOBOT NIEKCHKH B XyIOXKHIN KapTHHI
CBITY BHJIATHOTO aHTIiiiChKOTO MichMeHHNKa Ockapa Yaiipa cra-
HOBHTh HAYKOBHIl IHTEpEC

Omxe, TeMa TOCTIKEHHS € aKTYaTbHOI Ta HOBOIO, TOMY IO
TIOPYIIYe TUTAHHS OIHCY OTHOTO (PparMeHTa XyJOXKHBOI KApTHHN
cgity O. Yailnpaa, 30kpeMa CIPHAHATTS KOTbOPY MHACHMEHHUKOM
1 #or0 BiIOWTTS B XYTOXKHIX TBOPaX.

Merta crarti — Ha npukTani aHamizy pomany «lloprper
Hlopiana I'pes» O. Yaiinbaa BU3HAYMTH Ta CXapaKTepH3yBaTH
CTPYKTYpY Ta CEMAHTHKY TOJIS KOBOPY B XYAOKHIN KapTHHI CBi-
Ty IUChMEHHHUKA.

Buxnaj ocHoBHOro MaTepiay. 3a 10IOMOTOI0 METOMY CYIILTh-
Hoi BHOIpKH 3 Tekcty pomany «[loprper lopiana ['pes» O. Vaiinb-
na [4] Hamu Oyno BHITYYEHO KONBOPOTIO3HAYEHHS, MO CKIATH
1HTUBITyaTbHO-aBTOPCHKE JEKCHKO-CEMAHTHYHE MOJIE KOMBOPY, SKE
BMilIye 9 MIKpOTIONIB i3 TAKMMHE JIOMiHaHTaMH, 5K red, yellow, blue,
violet, green, brown, black, white, grey (YepBOHHI, XOBTHIi, CHHIHi,
(hioneToBuH, 3eNEHMH, KOPUUHEBHH, YOPHUHM, OiNHA, Cipuif).

Mikpornone 4epBOHOTO KOIbOpY, SKe € HAHOLTHIIAM y poMaHi,
BMillye 27 BUNAKIB YXKUBaHHS JiekceM: red, flame-red, rose-red,
ruby, purple, rose, rose-white, scarlet, fiery scarlet, pink, rose-pink,
pink-flowering.

B anrmificpkiit MOBI clOBO red (4epBoHHit) Mae 3HaYeHHs «hav-
ing any numerous bright or strong colours reminiscent of the colour
of blood or cherries or tomatoes; characterized by violence or
bloodshed» [5, c. 1026]. Otxe, yepBoHmil — 1ie KoIip KPOBI, BOT-
HIO, 30pi, COHIS. TOMY LIe COBO B KOHTEKCTaX MOXE PO3BUBATH
TIEPEHOCHI Ta CHMBOIIYHI 3HAYCHHS, MaTH EKCTIPECHBHO-EMOIIIHHY
3a0apBIEHICTS.

O. Vaiinp yxuBae 4epBOHHIA KoIip AN OMHCY OFATY, MaTepii,
npeaMeTiB mo0yTy Ta HABKOIMIUHBOTO CEPeNOBHIIA, HALPUKIAL:
Here, in gold-embroidered red doublet, jeweled sure coat, and gilt-
edged ruff and wristbands, stood Sir Anthony Sherard, with his sil-
ver-and-black armour piled at his feet [4].

UepBoHHiT BUKOPUCTOBYETBCS JUIS OMUCY KONBOPY OOIMY-
us, Ty0, WK, I03HAYA€E 3PIMiCTh, 3710POB’S MEPCOHAKY. Y KOH-
Tekcrax: [ know she goes in for giving a rapid précis of all her
guests. I remember her bringing me up to a truculent and red-
faced old gentleman covered all over with orders and ribbons,
and hissing into my ear, in a tragic whisper which must have been
perfectly audible to everybody in the room, the most astounding
details. I simply fled; ... blue eyes, and rose-red lips...; ... and her
full red lips were smiling at something that Dorian had whispered
to her... [4].

Y KiHIi poMany uepeonuii, HaOyBalouy 3HAUCHHS «KPUBABHUID,
CTae CHMBOJIOM 3713, Oiz, mixa: Had it not been for the red jagged
tear in the neck and the clotted black pool that was slowly widening
on the table, one would have said that the man was simply asleep;
What was that loathsome red dew that gleamed, wet and glistening,
on one of the hands, as though the canvas had sweated blood? [4].

YV MiKporone 9epBOHOTO KOMbOPY BXOAUTH CHHOHIMITHAN AT
POKEBOTO KONMBOPY: rose, scarlet, pink, fiery scarlet. 3a momoMororo
POXEBOTO KOMBOPY B POMaHi NMEPENAeThes CXBUIHOBAHUI T2 €MO-
miiHwiA cTan nepconaxis; The horrible night that he had passed
had left phantoms behind it. Suddenly there had fallen upon his
brain that tine scarlet speck that makes men mad [4].

PosxeBuii T0CHTh YacTO BXHMBAETHCA IS ONUCY 30BHIIIHOCTI
nepcoHaxiB (00mmads, moku, ryou):; Perhaps, some day, the cru-
el look would have passed away from the scarlet sensitive mouth,
and he might show to the world Basil Hallward's masterpiece;

Yes, he was certainly wonderfully handsome, with his finely curved
scarlet lips [4].

PosxeBuii Komip BUKOPHCTOBYETECS 1 TS OIHCY IHTEP €PY Ta Ot~
Ty (IpemMeTiB ToOYTY, TKAHAHK TOWIO): ... crouching upon scarlet
mats...; Never trust a woman who wears mauve, whatever her age
may be, or a woman over thirty-five ho is fond of pink ribbons [4].

3a I0TIOMOT0F0 JIEKCEM MIKPOTIONS YePBOHOTO KONBOPY IHCH-
MEHHUK 300paXye KapTHHH TIPUPOIM (POCITHHM, JepeBa, KBi-
TH TOIIO): ... there came through the open door the heavy scent
of the lilac, or the more delicate perfume of the pink-flower-
ing thorn; In a month there will be purple stars on the clematis,
and year after year the green night of its leaves will hold its purple
stars... [4].

JKoBTHii Komip peamizyeThCs B POMaHI TAKHMHU JIEKCEMAaM,
sk yellow, wine-yellow, gold, golden, pale-yellow, gold-beaded,
fiery-coloured, honey-coloured, straw-coloured ()oBTHii, 30710THH,
Tapsuui, BOTHAHMIT). BIM3BKIM JI0 1OTO PAAY € KOMBOPOTO3HA-
YeHH: orange (OpaHKeBHi).

[TopiBHsiemo 3HaueHHs: yellow — «similar to the colour of an egg
yolk; changed to a yellowish colour by age» [5, ¢. 1533]; gold -
«having the deep slightly brownish colour of gold; very favorable
or advantageousy [5, c. 564].

Binomo, mo mpukMeTHUK yellow B aHDTIACHKIN XyT0XKHIH MiTe-
parypi XVII-XIX cT. BUKOPHCTOBYBaBCA IOCHTb PIfKO, YacTo
T03Ha4aB MOTOMOIUHMIT CBIT, CBIT HeunCTOl cutH. [IpoTe B JesKux
KOHTEKCTAX MaB CUMBOJIIYHE 3HAYECHHS JT000BI, TEILIA, 3ATHIIKY.

O. VYaiinpa Haifyactilie BHKOPHCTOBYE JKOBTHH KOMIp Jif
OMHCY 30BHIWHOCTI TepcoHaxiB: He turned and hurried out,
Just conscious that the dead man had been thrust back into
the chair and that Campbell was gazing into a glistening yellow
face. As he was going downstairs, he heard the key being turned
in the lock; ... — and making him think of those pallid, jade-
faced painters of Tokyo...; Delicate lace ruffles fell over the lean
yellow hands that ere so over laden with rings... [4]. A Takox
y CHMBOJIIYHHX 3HAYCHHSX K CHMBOJ CTAPOCTI TPHBOTH, CaMIT-
Hocti: You must have some secret. I am only ten years older than
you are, and I am wrinkled, and worn, and yellow [4]; ax cuM-
BOII XBOPOOTUBOCT, HECBIKOCTI, 0€3KUTTEBOCTI, 111 IEPENAHHS
BAXKKOTO JIyIIEBHOTO CTaHy: As he turned over the pages, his eye
fell on the poem about the hand of Lacenaire, the cold yellow
hand “du supplice encoremal lavee”, with its downy red hairs
and its “doints de faune” [4].

JlocuTh YacTo BXMBAETHCS KONBOPOTO3HAUEHHS gold. brnck
I[bOTO KONBOPY € CTATHYHOK) 03HAKOK), TOMY BiH CHMBOJI3Y€ JKUT-
TEBY CHITY, JOBIUHICTb.

Y pomaHi 3070THi TTO3HAYAE «iIEANbHIIA, OMM3BKHIT 32 KONBO-
poM zio Gmicky 3omotay: His little dinners, in the settling of which
Lord Henry always assisted him, were noted as much for the care-
ful selection and placing of those invited, as for the exquisite taste
shown in the decoration of the table, with its subtle symphonic
arrangements of exotic flowers, and embroidered cloths, and antique
plate of gold and silver; “— My dear Basil, how do I know?” mur-
mured Dorian Gray, sipping some pale-yellow wine from a delicate,
gold-beaded bubble of Venetian glass and looking dreadfully bored
[4]; «Haitkpammity: Don t squander the gold of your days, listening
to the tedious, trying to improve the hopeless failure, or giving away
your life to the ignorant, the common, and the vulgar. These are
the sickly aims, the false ideals, of our age... [4]; cumBoON BIajH
i xurresoi cumn: [ love Siby! Vane. [ want to place her on a pedestal
of gold and to see the world worship the woman who is mine [4].
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Takok MECHMEHHUK 33 JIOTIOMOTOK) ITHOTO KOJbOPY 3MAJbOBYE
cousyHe cBito: The sunset had smitten into scarlet gold the upper
windows of the houses opposite. The panes glowed like plates
of heated metal [4]; 30BHIImHICTE TepoiB: How proud and handsome
he was, with his golden curls and insolent pose!; Afier some time
she became silent. Suddenly she caught a glimpse of golden hair
and laughing lips, and in an open carriage with two ladies Dorian
Gray drove past; ... starred with myriads of golden eyes... [4].

Ormxe, skoBTHI Komip, 0coOMiBO y BapianTi gold (3omoTwii),
Y POMaHi BUpaXa€ O3MTUBHY OIIHKY, MA€ eMOIIIIHE 3a0apBICHHS.

YacToTHIM € BKWBAHHA CHHBOTO KoMbOpy — blue: «having
a colour similar to that of clear unclouded sky; belonging to or
characteristic of the nobility or aristocracy» [5, ¢. 133]. Ls rama
B TEKCTi POMaHy peai3yeThes 38 TOTOMOTOR0 TAK|X JiekceM: blue,
turquoise, sapphire (cuHii, 6ipro30Buii, candipoBui).

Jlocuts yacTo 3a 10 onoMororo cuHboro Komsopy O. Yaiinsa
XapakTepu3ye ncuxignmii abo dhisuaHui cran nepconaxa: The sod-
den eyes had kept something of the loveliness of their blue, the noble
curves had not yet completely passed away from chiseled nostrils
and from plastic throat... [4]. A TaxoX migKpecmoe #oro XBopoOu-
BicTh (mcuxiny abo (izuany): There would be the wrinkled throat,
the cold, blue-veined hands, the twisted body, that he remembered
in the grandfather who had been so stern to him in his boyhood [4].

CuHiil KOMIp 3aCTOCOBYEThCS B KapTHHAX IPUPOIH — HeDa,
ToBiTps, xMap Tomo: “‘How horribly unjust of you!” cried Lord
Henry, tilting his hat back and looking up at the little clouds that,
like raveled skeins of glossy white silk, were drifting across the hol-
lowed turquoise of the summer sky [4].

YacTo ceMaHTHYHE 3HAYEHHS CTOBA hlue HAPONIYETBCS J0faT-
KOBHMH 3HAUCHHIMH «IHCTHID», «CBLKUMY, «crOKiiHuiA»: There as
a rustle of chirruping sparrows in the green lacquer leaves of the ivy,
and the blue cloud-shadows chased themselves across the grass like
swallows. How pleasant it as in the garden!; ... spring-time for me,
[ think, a very dance of blossoms in blue skies... [4].

Y pomaHi cuHii Komip CHMBOII3ye AyXOBHHII OYATOK y HOTO
MakcuManbHOMy TposiBi: He had chasubles, also, of amber-co-
loured silk, and blue silk and gold brocade, and yellow silk dam-
ask and cloth of gold, figured with representations of the Passion
and Crucifixion of Christ, and embroidered with lions and peacocks
and other emblems... [4].

CuHill Komip y KOHTEKcTaX, /ie 3ManbOBaHO 00pasu TepcoHa-
KIB, CHMBOITI3y€ YHCTOTY, OE3BUHHICT: Yet it was watching him,
with its beautiful marred face and its cruel smile. Its bright hair
gleamed in the early sunlight. Its blue eyes met his own...; Yes, he
was certainly wonderfully handsome, with his finely curved scarlet
lips, his frank blue eyes, his crisp gold hair [4].

Y pomaHi cuHIHl KOMip, Mii BIIMBOM NPajaBHBOTO 3B’S3KY
31 CNOBOM «UOpHHITY, HAOyBa€ 3HAYCHHS «3I0Y, «HACHIBCTBON,
«rHiBY: He had never seen him like this before. The lad was actual-
ly palling with rage. His hands were clenched, and the pupils of his
eyes were like disks of blue fire. He was trembling all over... [4].

Omxe, O. Vailnb1 BAKOPHCTOBYE CHHIH KOJIp Y Pi3HUX 3HAUEH-
HAX. Y TeKcTi HOro poMaHy 1i¢ KoNbOpoTo3HaueHHs HaOyBae J0/at-
KOBHX CEMAHTHYHHX 3HAUEHB.

Mikporone 3eeHoro Kombopy BMILLY€E TaKi JIEKCHYH] OJMHAL,
sIK green, olive, olive-colored, olive-stained, jade-faced. 3encnnii, 3a
CIOBHIKOBOMW Nedininiero, mo3nayae: «native and easily deceived
or tricked; looking pale and unhealthy» [5, c. 575]. Tomy much-
MEHHHIK BHKOPHCTOBYE 3€NCHUI KOMIp y Mel3akKHIX 3aMalboBKax,
OTIICYIOUH JIUCTS IEPEB, POCITHH, TpaBy: There was a rustle of chir-
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ruping sparrows in green lacquer leaves of the ivy, and the blue
cloud-shadows chased themselves across the grass like swallows...;
Two green-and-white butterflies fluttered past them, and in the pear-
tree at the end of the garden a thrush began to sing [4].

Takosk 3eMeHuit KOMip y TeKCTi POMaHy CHMBOII3YE CTAPOBHHY,
N03UTHBHO OMiHM0E ii: Old brocades, green bronzes, lacquer-work,
carved ivories, exquisite surroundings, luxury, pomp-there is much
to be got from all these... [4].

[Homi 32 OMOMOTOI0 BIATIHKIB 3€EHOT0 KONBOPY aBTOP 3Ma-
JbOBYE 30BHINIHICTh TiepcoHAXiB: His romantic olive-colored face
and worn expression interested him [4].

Jlexcemu violet, lilac, lilac-blooms, lilac-blossoms (violet —
«of colour midway between red and blue» [5, c. 1464]), siki BxoaaTh
110 MIKPOTIONS (hiONETOBOTO KOMBOPY, OMHUCYIOTh KAPTHHH MPUPOJIH
(KBiTH, POCITHHH) Ta TPEIMETH HABKONMIIHEOTO CBiTy. Hampukman;:
The wind shook some blossoms from the trees, and the heavy lilac-
blooms, with their clustering stars, moved to and fro in the languid
air; Lord Henry went out to the garden, and found Dorian Gray
burying his face in the great cool lilac-blossoms, feverishly drink-
ing in their perfume as if it had been wine [4].

Mikporone KOPHYHEBOTO KOIBHOPY TPECTABIEHO JEKCEMOI
brown, sika B CTIOBHUKY BI3Ha4aeThes Tak: «of a colour similar to that
of wood or earth» [5, c. 154], #ioro Bijrrinkamu: dark-brown, agate.

[TrchMEHHIK 32 JOTIOMOTOIO LIBOTO KONMBOPY 300pakae 30BHilI-
HICTh TIEPCOHAXIB (KOMip Bomoccs, Oopomd, oued, oomuyus): Lord
Henry stroked his pointed brown beard and tapped the toe of his
patent-leather boot with a tasseled ebony cane; Harry, imagine
a girl, hardly seventeen years of age, with a little, flowerlike face,
a small Greek head with plaited coils of dark-brown hair, eyes that
were violet wells of passion; He was conscious — and the thought
brought a gleam of pleasure into his brown agate eyes — that it was
through certain words of his... [4].

KopuuneBuii Komip Tako BUKOPHCTOBYETBCA B OIHCAX OZSTY,
npesMeTiB iHTep’epy: She wore a moss-coloured velvet jerkin with
cinnamon sleeves, slim, brown, cross-gartered hose, ... [4].

TakuM uHHOM, 33 JOTOMOrOK XPOMATHYHHX KOMbOPIB
(red, yellow, blue, violet, green, brown) Ta BiITIHKiB THCbMEHHUK
CTBOPIOE SICKpaBi 00pa3u IPHUPOJHM, TIOPTPETHI XapAKTEPUCTHKH
TIEPCOHAXKIB.

YacToTHIMH B TEKCTI POMaHy € JIEKCEMH, IO TO3HAYATh
axpoMaTuyHi Kosbopu: black, white, grey (dopHuii, Olnui, cipuid).

Tax, 10CHTb YacTo MUCHMEHHUK Y)KUBAE JIEKCEMH, 1[0 BXOJATH
110 MIKpOTION YOPHOTO KOMbopy: black, coal-black, dark, dull-eyed
(4opHUit, CMOTIHUH, TEMHHI).

BusHaunMo 3HaueHHst cnoBa black 3a cnoBHuKOM: «being
of the achromatic colour of maximum darkness; marked by anger
or resentment or hostility; deserving or bringing disgrace or shame»
[5, c. 126]. O. Vaitnpg yxusae cnoBo black fx y mpamomy, Tak
1 IepeHOCHOMY 3HAYCHHSAX.

3a J0MOMOTOK YOPHOTO KONBOPY MHUCHMEHHHK MAMIOE TOp-
TPETH NEPCOHAXIB, OMACYIOUN BOJOCCS, OPOBH, OUi: ... Strong face
and your coal-black hair, and this young Adonis....; ... looking very
stern and rather pale, his pallor being intensified by his coal-black
hair and dark eyebrows... [4], a TakoX OJIAT, TKAHMHY, 3 AKUX X
TOWIMTO: ... it stood in a room hung with rows of the queen's devices
in cut black velvet upon cloth of silver... [4].

0. Yaiinb, BUKOPHCTOBYE YOPHHH KOTIp Y CHMBOMIYHKX 3Ha-
yeHHAX: «peBHOwL: He lashed her across the neck with his black
hands [4]; «crapictb»: The way seemed interminable, and the streets
like the black web of some sprawling spider [4]; «kamobay:
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Catherine de Medicis had a mourning-bed for her of black velvet
powdered with crescents and suns [4].

Y Tekcti poMaHy YOpHHH Komip HaOyBae NOJATKOBHX CEMaH-
THYHUX 3HAYEHD: «ODIMiiHICTEY: After a few moments, in her black
silk dress, with old-fashioned thread mittens on her wrinkled hands,
Mrs. Leaf bustled into the library... [4]; «TaeMHHUICTBY, «3araj-
KOBICTBY: ... the beautiful heiress being carried off by a robber
on a black horse; Over the low roofs and jagged chimney-stacks
of the houses rose the black masts of ships; In black fantastic shapes,
dumb shadows crawl into the corners of the room...; ...a labyrinth
of grimy streets and black grassless squares...; ... a black wind
blowing the masts down... [4].

Orxe, 9OpHHIT KOTIp Y POMaHi peamizyeThes AK y IPAMOMY, TaK
1 B TIEPEHOCHHX | CHMBOJIYHAX 3HAYEHHAX (3AIEKHO Bil aBTOPCHKOT
iHTeHi{), BUpaxae MO3MTHBHY a00 HETaTHBHY OLIHKY ABHIIA, Tep-
COHA’ka, TICHXIIHOTO CTHY.

[ommpernM y pomati € Bx#BaHHs 6ioro kombopy. Mikporone
Oiioro B XynoskHii kapruui city O. Yaiiiba CKIIafaeThes i3 Takux
nexceM, sk white, lily-white, jasmine, white-feathered, cream-coloured
(OLwid, nineiHO-OLTHI, KACMUHOBHA, OLTHIL K TIEPO, KPEMOBHI).

B aurmiiicekiit MBI white o3Hauae: «being of the achromatic
colour of maximum lightness; of a colour like that of snow or milk;
free from moral blemish or impurity» [35, ¢. 1503].

0. Vaiinb1 y)xuBae 6imii Komtip B OMicax MepcoHakKiB (BiMOBIIHO
710 TPATUITIMHOT CUMBOMTIKH), JIE Tei KOJIIp M03HAYAE YHCTOTY, FOHICTb,
Oe3BunHiCTh: Her white hands were moving daintily among the cups...;
His cool, white, flowerlike hands, even, had a curious charm... [4].

Bukopucroytouu Oimiii Komip y moprperax repois, MichMeH-
HUK TIIKPECIIOE 370pOB’s, kpacy Ta cuny: She laughed again.
Her teeth showed like white seeds in a scarlet fruit; As I rode
past the farm this morning, I saw her white face at the window,
like a spray of jasmine...; He would place his white hands beside
the coarse bloated hands of the picture, and smile. He mocked
the misshapen body and the failing limbs; Gradually white fingers
creep through the curtains, and they appear to tremble... [4].

Binuit komip 3ycTpivaeTbe i B Omicax ofAry nepconaxis: With
an evening coat and a white tie, as you told me once, anybody,
even a stock-broker, can gain a reputation for being civilized [4],
1 B meiizaxHux 3amManboBkax: The sunlight slipped over the polished
leaves. In the grass, white daisies were tremulous [4].

Y xynoxwuiii kapruni cgity O. Yaiinba € micue # s ciporo
KOIbOpY (grey), SIKMi HaiyacTillie BKUBAETHCA ABTOPOM Y TEPEHO-
CHIIX 1 CHMBOJIIYHHX 3Ha4eHHsX. Grey 03Hadae «an achromatic colour
of any lightness between the extremes of black and white; showing
characteristics of age, especially having grey or white hair» [5, ¢. 576].

Jlexcemu MikpoTons ciporo Kobopy (grey, grey-flannel) Buxony-
10Th y POMaHi PI3HOMAHITHI CTHTICTHYHI (YHKIIii, 00’ €/[HaHI 3araib-
HHAM CEMAHTIHYHHM 3HAYEHHSIM «OIHOMAHITHICTBY, «0e30apBHICTb.

Cipnit KoMip yXMBAaEThCA MICMEHHUKOM I TOTO, 00 TIij-
KPECITHTH CIpHH YKITaj KUTTS MEPCOHAXIB, M030aBNCHAX IHIMBI-
nyameHOCTI: [ felt that this grey monstrous London of ours, with its
myriads of people, its sordid sinners, and its splendid sins, as you
once phrased it, must have something in store for me...; ... a man
passed him in the mist, walking very fast and with the collar of his
grey Ulster turned up. He had a bag in his hand. Dorian recognized
him. It was Basil Hallward [4].

Ha Takuii cTaH KUTTA MEPCOHAXKIB BIITHBAE 1 3arallbHUN CTaH
HABKOJMIITHBOTO CEPeIOBHIIA, IPUPOJIH, /e TIepeBaXae MOXMYpPHit
cipuif Koxip, HaproroTh Oe3HaiiHICTh 1 3HeBipa: The side windows
of the hansom were clogged with a grey-flannel mist... [4].

Orxe, 32 IOTIOMOTOI0 CIPOTO KOMBOPY, KA Mae B pOMaHi Hera-
THBHY OIIHKY, THCHMEHHHUK 3MATbOBYE KAPTHHM O€3HATIHHOCTI,
TIOXMYPOCTi, OTHOMAHITHOCTI, IO TI030aBNEHI PATOCTi, ACKPABOCTI,
IHIUBITyaTBHOCTI.

O. Yaiinp T0CHTh 9acTO BUKOPHCTOBYE HU3KY KOJHOPOIIO-
3HAYCHb B OIHOMY KOHTEKCTI, IO J03BOJISE SCKPABO 3MATIOBATH
KapTHHH TPUPOJH, 30BHIMIHICTh MEPCOHAKIB, BUALUTATH XapaK-
TePHI PHCH, IeTaNbHO OMHCATH {HTEP €p NOMiBOK, TOOYTOBI pedi
tomo. Hanpuxnan: There was a rustle of chirruping sparrows in
the green lacquer leaves of the ivy, and the blue cloud-shadows
chased themselves across the grass like swallows; Lord Henry
smiled, and leaning down, plucked a pink-petalled daisy from
the grass and examined it. “I am quite sure Is hall understand
it”, he replied, gazing intently at the little golden, white-feath-
ered disk, “and as for believing things, I can believe anything,
provided that it is quite incredible”; ... the pistachio-coloured
period, rose-pink and wine-yellow topazes, carbuncles of fiery
scarlet with tremulous, four-rayed stars, flame-red cinna-
mon-stones, orange and violet spinels, and amethysts with their
alternate layers of ruby and sapphire [4]. Orxe, K0NbOPOBHi
OIIHC («KONBOPOBE MUCHMOY) — L€ XapPAKTEPHHIT MPUAOM XyL0K-
HBOTO MOBJIEHHS, AKUH Bi0MBAE iHIMBITyalbHO-aBTOPCHKE CBi-
TO0AYEHHS MUCHMECHHUKA,

[poBeseHuii HaMu aHANTI3 3aCBIMYKMB, MO B TEKCTI POMaHy
«lloptper Hopiana ['pes» 3ycTpivatoThest pisHOMAHITHI CTPYKTYp-
Hi TUIH Konbpomo3HayanbHoi nexcukn. Haiibinbme michMeHHHK
YXKHUBA€E CTPYKTypHUil THn Adjective — 56 Bumaakis. Hampuxmaz:
Her white feet trod the huge press at which wise Omar sits, till
the seething grape-juice rose round her bare limbs in waves of pur-
ple bubbles, or crawled in red foam over the vat’s black dripping,
sloping sides [4]: ADJ White, ADJ Purple, ADJ Red, ADJ Black.

Crpyxrypa N+PII=ADJ sycrpiuaetses 9 pasis, Hanpuknaz: From
the corner of the divan of Persian saddle-bags on which he was lying,
smoking, as was his custom, innumerable cigarettes, Lord Henry Wot-
ton could just catch the gleam of the honey-sweet and honey-coloured
blossoms of a laburnum... [4]: N+PII=ADI] Yellow; it was, in its way,
a very charming room, with its high paneled wainscoting of olive-
stained oak, its cream-coloured frieze and ceiling of raised plaster-
work, and its brick dust felt carpet strewn with silk, long-fringed Per-
sian rugs [4]: N+PII=ADIJ Green; N+PII=ADJ White.

Crpykrypa N+ADJ=ADJ - 6 pasis, Hanpuxnan: You, Mr.
Gray, you yourself, with your rose-red youth your rose-white boy-
hood, you have had passions that have made you afraid, thoughts
that have filled you with terror, day-dreams and sleeping dreams
whose mere memory might stain your cheek with shame... [4]:
N+ADJ=ADI Red; You will become sallow, and hollow-cheeked,
and dull-eyed [4]: N+ADJ=ADIJ Black.

Crpyxrrypa ADJ+ADJ=ADJ - 3 pasu, Hanpuxnax; The studio
as filled with the rich odour of roses, and when the light summer
wind stirred amidst the trees of the garden, there came through
the open door the heavy scent of the lilac, or the more delicate per-
fume of the pink-flowering thorn [4]: ADJ+ADJ=AD]J Red.

Crpyxrrypa ADJ+PII=ADIJ — 3 pasu, Hanpuknan: Life sudden-
ly became fiery-coloured to him [4]: ADJ+PII=AD] Yellow; “I am
quite sure I shall understand it”, he replied, gazing intently at the lit-
tle golden, white-feathered disk... [4]: ADJ+PII=ADJ White.

BucnoBku. Jlinrsictuunnii anani3 pomany «lloprper opi-
ana I'pes» O. Yaiinpia moxasas, MmO JTEKCHKO-CEMAHTHYHE IOJIE
KOMbOPY 3aiiMae OffHe 3 TOMOBHUX MICIb Y CTOBHUKY THChMEHHH-
Ka Ta CKIAMAEThes 3 JIEB ATH MIKpoToniB (red, yellow, blue, violet,
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green, brown, white, black, grey), mo BiamoBinae MOBHIi KapTu-
Hi CBITy. ABTOp, BUKOPHCTOBYFOUH MOBHI 3HAYEHHS Ta Bi/JHOIICH-
HS CIiB i3 KOJHOPOBOK CEMAHTHKOK, MEPEOCMHUCIIOE X (3TiHO
3 KYJbTYPHO-ICTOPHYHUM Ta iHJMBITYaNbHO-aBTOPCHKUM CIIPHH-
HATTSM KOTbOPY), CTBOPIOE BIACHY XYIOKHIO KAPTHHY CBITY.

YacToTHUI aHAMi3 KOJTbOPOMO3HAYCHD Y XYNOKHBOMY MOB-
nenni O. Yailp/a 3acBiuuB, MO 0 BUCOKOYACTOTHOT 30HH BiKH-
BaHHA (a0cOMoTHA YacToTHiCTh — 10 1 OimbIne) BXOATH JEKCEMH
red, white, black, blue, green, yellow, scarlet; cTpyKTypHUiA THII
Adjective; cepenHpouacTHOi (a0COMIOTHA YaCTOTHICTE — 9-5) — pink,
brown, grey, gold, ctpykrypni Tama: N+PII=ADJ, N+ADJ=ADI;
HU3bKOYACTHOI (a0COMIOTHA YaCTOTHICTE — 3 1 MeHIe) — jade, lilac,
violet; ctpyxrypHi tuma: ADJ+ADI=ADJ, ADJ+PII=ADJ.

[IpoBenene TocmikeHHs J0BENO, MO XyIOXKHS KapTHHA CBi-
1y Ockapa Yaiinbaa HacuueHa KombopoM. «KombopoBe mucsMo» —
XapaKTepHHUI JITis MUChMEHHUKA TIPHIOM, 32 JIOTIOMOTOK) SKOTO aBTOP
He TiIbKH Oy/ye XyIoKHil TPOCTIp (SICKpaBuii KOCTIOMOBAHHIA CBiT),
MAJTIO€ TIOPTPETH TEPCOHAKIB, ane W Bif0MBAE BHYTPILIHIA CBIT,
BUPAXKae BIACHHI, 1H/IMBITyabHO-aBTOPCHKHH MOTIA.

[lepcneKTMBHUM HampsAMOM MOAATBIIOTO JOCTIIKEHHS, Ha
HAIY JYMKY, € KOMIUIEKCHHH aHaNi3 XyIOXHbOi KApTHHH CBITY
Ockapa Yaitnpaa.
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KoBaienko A. C. CTpyKTypHO-ceMaHTHYeCKHe 0CO-
OeHHOCTH MOJIs LBETA B XYI0)KeCTBEHHOIl KapTHHe MHUpa
Ockapa Yaiinbaa

Annoranus. B craree Ha mpumMepe anannza pomana «Ilop-
tpet Jopuana I'pest» O. Vaiinpaa onpeneneHa u oxapakrepu-
30BaHa CEMAaHTHKA M CTPYKTYpA ITOJIS IBETA B XyI0)KECTBEHHOM
KapTHHE MHUpa aBTOpa. YCTAHOBIECHO, YTO JIEKCHKO-CEMaHTH-
YeCKOe I10JI€ [IBETa 3aHUMAeT OJJHO U3 INIaBHBIX MECT B CJIOBa-
pe mucarens U COCTOMUT M3 JIEBATH MHUKpomnouneit (red, yellow,
blue, violet, green, brown, white, black, grey), 4T0 cOOTBeT-
CTBYET SI3BIKOBOH KapTHHE MHUpa. ABTOP, UCIIONbB3Ys S3BIKOBEIE
3HAYEHUsI ¥ OTHOILLECHUS CJIOB C IIBETHOM CEMaHTHKOMH, epeoc-
MBICITUBAET UX (B COOTBETCTBHUH C KYJIBTYPHO-HCTOPUYECKUM
U MHAUBUAYAJIBHO-aBTOPCKHUM BOCIIPUATHEM HBCTa), co3aaeT
COOCTBEHHYIO XyH0XKECTBEHHYIO KAPTUHY MHpa.

KnioueBble ciioBa: mone nseTa, BETOO003HAYCHHS, S3bI-
KOBasi KApTUHA MUpa, XyA0XKECTBEHHAas: KapTuHa Mupa, Ockap
Vaitnen, poman «Iloptper Jopuana ['pest».

Kovalenko A. Structural and semantic features of the
field of color in the artistic picture of the world of Oscar
Wilde

Summary. Using the example of the analysis of the nov-
el “The Portrait of Dorian Gray” by O. Wilde, the semantics
and structure of the color field in the artistic picture of the world
of the author are defined and characterized in this article. It
was found that the lexico-semantic color field occupies one
of the main places in the writer’s dictionary and consists
of nine microfields (red, yellow, blue, violet, green, brown,
white, black, gray), which corresponds to the language picture
of the world.

The author, using linguistic meanings and relationships
of words with color semantics, reinterprets them, in accordance
with the cultural-historical and individual author’s perception
of color, and creates his own artistic picture of the world.

Key words: color field, color terms, language picture
of the world, artistic picture of the world, Oscar Wilde, the nov-
el “Portrait of Dorian Gray”.




